
Tour du monde des 
hymnes nationaux 



Hymne national américain 

The Star-Spangled Banner 
 
Oh, say, can you see, by the dawn's early light, 
What so proudly we hail'd at the twilight's last gleaming? 
Whose broad stripes and bright stars, thro' the perilous fight, 
O'er the ramparts we watch'd, were so gallantly streaming? 
And the rockets' red glare, the bombs bursting in air, 
Gave proof thro' the night that our flag was still there. 
O say, does that star-spangled banner yet wave 
O'er the land of the free and the home of the brave? 
On the shore dimly seen thro' the mists of the deep, 
Where the foe's haughty host in dread silence reposes, 
What is that which the breeze, o'er the towering steep, 
As it fitfully blows, half conceals, half discloses? 
Now it catches the gleam of the morning's first beam, 
In full glory reflected, now shines on the stream: 
'T is the star-spangled banner: O, long may it wave 
O'er the land of the free and the home of the brave! 
And where is that band who so vauntingly swore 
That the havoc of war and the battle's confusion 
A home and a country should leave us no more? 
Their blood has wash'd out their foul footsteps' pollution. 
No refuge could save the hireling and slave 
From the terror of flight or the gloom of the grave: 
And the star-spangled banner in triumph doth wave 
O'er the land of the free and the home of the brave. 
O, thus be it ever when freemen shall stand, 
Between their lov'd homes and the war's desolation; 
Blest with vict'ry and peace, may the heav'n-rescued land 
Praise the Pow'r that hath made and preserv'd us as a nation! 
Then conquer we must, when our cause is just, 
And this be our motto: "In God is our trust" 
And the star-spangled banner in triumph shall wave 
O'er the land of the free and the home of the brave! 



Hymne national américain 

La bannière étoilée 
 
Oh ! Regardez dans la clarté du matin 
Le drapeau par vos chants célèbre dans la gloire 
Dont les étoiles brillent dans un ciel d'azur 
Flottant sur nos remparts annonçant la victoire. 
L'éclair brillant des bombes éclatant dans les airs 
Nous prouva dans la nuit cet étendard si cher ! 
Que notre bannière étoilée flotte encore, 
Emblème de la liberté, de la liberté. 
Sur les côtes obscures à travers le brouillard épais 
Quand l'ennemi hautain, dans le silence arme; 
Quelle est cette douce brise qui doucement s'élevait 
Nous le fit découvrir dans le lointain caché ! 
Les premières lueurs de l'aurore matinale 
Rayons de gloire brillèrent au lointain. 
Que notre bannière étoilée flotte longtemps 
Sur le pays de la liberté, au pays des braves ! 
Oh ! Toujours tant que l'homme libre vivra 
Entre son foyer et la désolation de la guerre 
Béni par la victoire et la paix, secouru par le ciel 
Célébrons le pouvoir qui a su préserver la nation 
Et confiant dans la justice de notre cause 
Répétons notre devise "En Dieu est notre espoir". 
Et la bannière étoilée en triomphe flottera 
Sur le pays de la liberté au pays des braves ! 



Hymne national anglais 

God save the Queen 
 
God save our gracious Queen, 
Long live our noble Queen, 
God save the Queen ! 
Send her victorious, 
Happy and glorious, 
Long to reign over us, 
God save the Queen ! 
 
O lord God arise, 
Scatter our enemies, 
And make them fall ! 
Confuse their politics, 
Confound their knavish tricks, 
On you our hopes we fix, 
God save the Queen ! 
 
Not in this land alone, 
But be God's mercies known, 
From shore to shore ! 
Lord make the nations see, 
That men should brothers be, 
And form one family, 
The wide world over 
 
 
  
 

 
From every latent foe, 
From the assassins blow, 
God save the Queen ! 
Over her thine arm extend, 
For Britain's sake defend, 
Our mother, prince, and friend, 
God save the Queen ! 
 
Thy choicest gifts in store, 
On her be pleased to pour, 
Long may she reign ! 
May she defend our laws, 
And ever give us cause, 
To sing with heart and voice, 
God save the Queen ! 
 
  
 



Hymne national anglais 

Que Dieu protège notre gracieuse Reine, 
Longue vie à notre noble Reine, 
Que Dieu protège la Reine !Rends-la victorieuse, 
Heureuse et glorieuse ; 
Que soit long son règne sur nous, 
Que Dieu protège la Reine ! Ô Seigneur, notre Dieu, surgisDisperse ses ennemisEt 
fais-les chuter ;Confonds leurs complots,Déjoue leurs conspirations de filou !En Toi, 
nous mettons notre espoir ;Que Dieu nous protège tous ! Parmi tous, Tu choisis les 
donsQu’il Te plaît de lui accorder ;Puisse-t-elle régner longuement ;Puisse-t-elle 
défendre nos loisEt nous donner toujours raisonDe chanter avec cœur et à pleine 
voix :Que Dieu protège la Reine ! Non seulement sur cette terre,Mais que d’une rive à 
l’autre (du monde),Soit connue la miséricorde de Dieu !Dieu, fais voir aux nationsQue 
les hommes devraient être frères,Et ne former qu’une seule familleDe par toute la 
terre. De tout ennemi tapi,De tout coup d’assassin,Que Dieu protège la Reine !Étends 
Ton bras sur elle,Défends, pour le salut de la Grande-Bretagne,Notre mère, 
princesse et amie ;Que Dieu protège la Reine ! Seigneur, accorde au Maréchal 
WadeDe pouvoir, de par Ton aide puissante,Obtenir la victoire.Puisse-t-il faire taire 
les voix de la séditionEt, à l’instar de la déferlante d’un torrent,Écraser les rebelles 
écossais.Que Dieu protège la Reine !  

 



Hymne national brésilien 

Ouviram do Ipiranga as margens plácidas 
De um povo heróico o brado retumbante, 
E o sol da Liberdade, em raios fúlgidos, 
Brilhou no céu da Pátria nesse instante. 
 
Se o penhor dessa igualdade 
Conseguimos conquistar com braço forte, 
Em teu seio, ó Liberdade, 
Desafia o nosso peito a própria morte! 
 
Ó Pátria amada, 
Idolatrada, 
Salve! Salve! 
 
Brasil, um sonho intenso, um raio vívido 
De amor e de esperança à terra desce, 
Se em teu formoso céu, risonho e límpido, 
A imagem do Cruzeiro resplandece. 
 
Gigante pela própria natureza, 
És belo, és forte, impávido colosso, 
E o teu futuro espelha essa grandeza 
 
Terra adorada, 
Entre outras mil, 
És tu, Brasil, 
Ó Pátria amada! 
 
Dos filhos deste solo és mãe gentil, 
Pátria amada, 
Brasil! 

Les rives calmes de l'Ipiranga ont entendu 
L'appel retentissant d'un peuple héroïque. 
Et le soleil de la liberté, de ses rayons fulgurants, 
brilla dans le ciel de la Patrie en cet instant. 
 
Si le garant de cette égalité, 
Nous l'avons conquis par la force de nos bras, 
En ton sein, ô Liberté, 
Notre courage défiera même la mort ! 
 
Ô, Patrie bien-aimée, 
Adorée 
Salut, Salut ! 
 
Brésil, un rêve intense, un rayon vivifiant, 
D'amour et d'espérance descend sur la terre, 
Si dans ton ciel splendide, souriant et limpide, 
L'image de la Croix du Sud resplendit. 
 
Géant par ta propre nature, 
Tu es beau, tu es fort, intrépide colosse, 
Et ton avenir reflète cette grandeur. 
 
Terre adorée, 
Entre milles autres, 
Tu es Brésil, 
Ô, Patrie bien-aimée ! 
 
Des enfants de ce sol, la mère bienveillante, 
Patrie bien-aimée, 
Brésil ! 



Hymne national canadien 

Ô Canada! 
 
Ô Canada ! Terre de nos aïeux, 
Ton front est ceint de fleurons glorieux ! 
Car ton bras sait porter l'épée, 
Il sait porter la croix ! 
Ton histoire est une épopée 
Des plus brillants exploits. 
Et ta valeur, de foi trempée, 
Protégera nos foyers et nos droits, 
Protégera nos foyers et nos droits. 
Sous l'œil de Dieu, près du fleuve géant, 
Le Canadien grandit en espérant. 
Il est né d'une race fière, 
Béni fut son berceau. 
Le ciel a marqué sa carrière 
Dans ce monde nouveau. 
Toujours guidé par sa lumière, 
Il gardera l'honneur de son drapeau, 
Il gardera l'honneur de son drapeau. 
De son patron, précurseur du vrai Dieu, 
Il porte au front l'auréole de feu. 
Ennemi de la tyrannie 
Mais plein de loyauté, 
Il veut garder dans l'harmonie, 
Sa fière liberté ; 
Et par l'effort de son génie, 
Sur notre sol asseoir la vérité, 
Sur notre sol asseoir la vérité. 
Amour sacré du trône et de l'autel, 
Remplis nos cœurs de ton souffle immortel ! 
Parmi les races étrangères, 

Notre guide est la loi : 
Sachons être un peuple de frères, 
Sous le joug de la foi. 
Et répétons, comme nos pères, 
Le cri vainqueur : « Pour le Christ et le roi ! » 
Le cri vainqueur : « Pour le Christ et le roi ! ». 



Hymne national canadien 

Ô Canada! 
 
O Canada! Our home and native land! 
True patriot love in all thy sons command. 
With glowing hearts we see thee rise, 
The True North strong and free! 
From far and wide, 
O Canada, we stand on guard for thee. 
God keep our land glorious and free! 
O Canada, we stand on guard for thee. 
O Canada, we stand on guard for thee. 
O Canada! Where pines and maples grow. 
Great prairies spread and lordly rivers flow. 
How dear to us thy broad domain, 
From East to Western Sea, 
Thou land of hope for all who toil! 
Thou True North, strong and free! 
God keep our land glorious and free! 
O Canada, we stand on guard for thee. 
O Canada, we stand on guard for thee. 
O Canada! Beneath thy shining skies 
May stalwart sons and gentle maidens rise, 
To keep thee steadfast through the years 
From East to Western Sea, 
Our own beloved native land! 
Our True North, strong and free! 
God keep our land glorious and free! 
O Canada, we stand on guard for thee. 
O Canada, we stand on guard for thee. 
 

Ruler supreme, who hearest humble prayer, 
Hold our dominion within thy loving care; 
Help us to find, O God, in thee 
A lasting, rich reward, 
As waiting for the Better Day, 
We ever stand on guard. 
God keep our land glorious and free! 
O Canada, we stand on guard for thee. 
O Canada, we stand on guard for thee. 



Hymne national français 

Allons enfants de la Patrie, 
Le jour de gloire est arrivé ! 
Contre nous de la tyrannie, 
L'étendard sanglant est levé, (bis) 
Entendez-vous dans les campagnes 
Mugir ces féroces soldats ? 
Ils viennent jusque dans vos bras 
Égorger vos fils, vos compagnes ! 
 
Refrain: 
Aux armes, citoyens, 
Formez vos bataillons, 
Marchons, marchons ! 
Qu'un sang impur 
Abreuve nos sillons ! 
 
Que veut cette horde d'esclaves, 
De traîtres, de rois conjurés ? 
Pour qui ces ignobles entraves, 
Ces fers dès longtemps préparés ? (bis) 
Français, pour nous, ah ! quel outrage ! 
Quels transports il doit exciter ! 
C'est nous qu'on ose méditer 
De rendre à l'antique esclavage ! 
 
Quoi ! des cohortes étrangères 
Feraient la loi dans nos foyers ! 
Quoi ! ces phalanges mercenaires 
Terrasseraient nos fiers guerriers ! (bis) 
Grand Dieu ! par des mains enchaînées 
Nos fronts sous le joug se ploieraient 
De vils despotes deviendraient 
Les maîtres de nos destinées ! 
 
Tremblez, tyrans et vous perfides 
L'opprobre de tous les partis, 
Tremblez ! vos projets parricides 
Vont enfin recevoir leurs prix ! (bis) 
Tout est soldat pour vous combattre, 
S'ils tombent, nos jeunes héros, 
La terre en produit de nouveaux, 
Contre vous tout prêts à se battre ! 

Français, en guerriers magnanimes, 
Portez ou retenez vos coups ! 
Épargnez ces tristes victimes, 
À regret s'armant contre nous. (bis) 
Mais ces despotes sanguinaires, 
Mais ces complices de Bouillé, 
Tous ces tigres qui, sans pitié, 
Déchirent le sein de leur mère ! 
 
Amour sacré de la Patrie, 
Conduis, soutiens nos bras vengeurs 
Liberté, Liberté chérie, 
Combats avec tes défenseurs ! (bis) 
Sous nos drapeaux que la victoire 
Accoure à tes mâles accents, 
Que tes ennemis expirants 
Voient ton triomphe et notre gloire ! 
 
Nous entrerons dans la carrière 
Quand nos aînés n'y seront plus, 
Nous y trouverons leur poussière 
Et la trace de leurs vertus (bis) 
Bien moins jaloux de leur survivre 
Que de partager leur cercueil, 
Nous aurons le sublime orgueil 
De les venger ou de les suivre 
 
Enfants, que l'Honneur, la Patrie 
Fassent l'objet de tous nos vœux ! 
Ayons toujours l'âme nourrie 
Des feux qu'ils inspirent tous deux. (Bis) 
Soyons unis ! Tout est possible ; 
Nos vils ennemis tomberont, 
Alors les Français cesseront 
De chanter ce refrain terrible : 


